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MONTERINGSANVISNING
ASENNUSOHJEET

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
EINBAUHINWEISE
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	 1	 Anslutningssladd MS
		  Liitäntäjohto / Connecting 

cable / Anschlusskabel

	 2	 Intagskabel MK
		  Elementtikaapeli / Inlet 

cable / Einbaukabel

	 3	 Batteriladdare BL
		  Akkulaturi / Battery Charger 

/ Batterielader

	 4	 Bluetooth relä
		  Bluetooth rele / Bluetooth 

relay / Bluetooth Relais

	 5	 Skarvkabel
		  Jatkokaapeli / Extension 

cable / Verlängerungskabel

	 6	 Grenuttag
		  Haaroituspistorasia / Multi-

ple socket / Verteilerstück

	 7	 Motorvärmare
		  Vastusosa / Engine heater / 

Motorvor-wärmer

	 8	 Kupévägguttag
		  Sisätilapistorasia / Cab 

wall socket / Heizlüfter-
Steckdose

	 9	 Kupévärmare 
		  Sisätilanlämmitin / Cab 

heater / Heizlüfter

	 10	 App för Calix timer 
		  Calix-timer applikaatio / 

Application for Calix timer /  
App für Calix Timer

	 11	 Strålningsskydd 
		  Lämpöeriste / Heat Shield / 

Hitzeschutz

	 12	 Pump
		  Pumppu / Pump / Pumpe



M274

TOYOTA
Corolla 1.8 Hybrid 2019- ✪2ZR-FXE

SUZUKI
Swace 2020- ✪2ZR

      = Motortyp
✪   = Moottorityyppi
      = Engine model

SVENSKA
1.	 Lossa röret A från motorn, två skruvar. (bild 1).
2.	 Montera RE 773 enligt den medföljande monteringsanvisningen.
3.	 Montera tillbaka röret på motorn. Använd distanserna för att flytta ut röret från motorn så det passar utanför värmaren. 

Använd den stora distansen och den medföljande skruven på den högra infästningen av röret, bild 2.

SUOMI
1.	 Irrota putki A moottorista, irrottamalla kaksi ruuvia. (Kuva 1).
2.	 Asenna lämmitin RE 773 mukana tulevan ohjeen mukaisesti.
3.	 Asenna putki takaisin moottoriin. Käytä holkkeja korottaaksesi putkea irti moottorista, jotta lämmitin mahtuu sen alle. Käytä 

suurempaa holkkia sekä mukana tulevaa pulttia oikean puoleiseen kiinnityspisteeseen, katso kuva 2.

ENGLISH
1.	 Loosen pipe A from the engine, two screws. (picture 1).
2.	 Install RE 773 according to the enclosed assembly instruction.
3.	 Refit the pipe on the engine. Use the spacers to move the pipe out of the motor so that it fits outside the heater. Use the large 

spacer and the supplied screw on the right attachment of the pipe, picture 2.

DEUTSCH
1.	 Lösen Sie Rohr A vom Motor, zwei Schrauben. (Abbildung 1).	
2.	 Montieren Sie RE 773 laut der beiliegenden Montageanweisung.
3.	 Befestigen Sie wieder das Rohr am Motor. Nutzen Sie die Distanzstücke um das Rohr weg vom Motor zu bewegen so dass es 

sich vor dem Motorvorwärmer befindet. Verwenden Sie das lange Distanzstück und die mitgelieferte Schraube an der rechten 
Befestigung des Rohrs, siehe Abbildung 2.
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